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ԲԵՒԵՌԱԳՐԵՐՈՒ
ԱՐԱՐԴԻ=

6- ԱՐԱՐԱՏ ԵՒ
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պրպտունները կը
Մինչեւ հիմայ

ջրհեղեղի
եղած աւանդութեանց

հային միայն
թէ ի՞նչ բան աչքի առջեւ

այժմ հարց կելլէ
Մատենադիրը hare Ararat

ունէր
ժամանակ:
Սրբազան

Մինչ Ս. Գրոց մեկնիչներն
Արա-դրած Աստուածաշունչի

ասորագէտներու հետ
Ուրարտուն կամ

րատին մէջ բեւեռագրերու իւր մէկ
Ուրաշտուն կը տեսնեն, Ա. Շանդա

մը կը
գործով 150 բոլորովըսվին նոր կարծիք4 Արա=

յայտնէ, որուն համաձայն Ծն. Ը,
հետ բնաւ

բեւեռագրերու Ուրարտուի քով ձի-րատը
չունի, այլ

Ասուրնասիրպաղի միւս
I

կապ
Արարդի լերան հետ նոյն է, իսկ

Թագ.շուած
մէջ (Ես, ԼԷ, 38, Դ.

տեղիքներուն <<մազորեթեան կիտա-
ԺԹ, 37, Եր. ԾԱ, 27) Ուրարատ ար-

I

դրութիւններն ուղիղ չեն եւ
են>> (անդ,

տասանութեամը սրբագրուելու հարցնել՝
էջ 37) в Կրնանք սակայն իրաւամբ

մազորէթեան կիւ
«Ինչո՞ւ արդեօք Արարատի

երեք տեղիք-
տադրութիւնները վերոյիշեալ ենք ենթար-
ներուն մէջ տարակոյսի պէտք Հաւանաբար

կել եւ Ուրարատ կարդալ: hare Araratէն

միայն անոր համար, որպէս զի
161>: Այս հարց-

(Ծն. Ը, 4) տարբեր ըլլայ <<Նախ եւ
ման կը պատասխանէԱսուրնասիրպաղի

Շանդա. քով

ուաջ Թ. դարուն անուններն երեւ

Ուրարտու եւ Արարդիկրկին

zur Kunde des

150 A. Sanda, AG=Untersucitteilungen derէջ
Vorder-
14--38:

alten OrientsGesellschaft
ի (1902),Ararat

2,
und Urartu

asiatischen
Տե՛ս ասոր հակառ Zeitschrift

Joh. Doller,
1 (1903), էջ

Nochmals
349

BZ= Biblische Շանդայի2
կողմանէ:
(1904), էջ 113

Ընդդիմազրությունս
Ararat und ի

յայտնէ
BZ,

Շանդա յաջորդ
Minntter

գործքինi. W.
Միեւնոյն կարծիքըund

կըder Pentateuch,

1924,
մէջ ալէջ

Moses
152: BZ, 1903, էջ 3б0:

161 Joh. Doller,

լան կու Երբ միեւնոյն թագաւորն

Արարդի եւ Ուրարտու (Ուրարտի) երկու աւ

նուն կը յիշատակէ պատճառը կրնայ ըլլալ
ասորեստանցիներն երկու տարբեր

միայն որ
առարկայական ձայնա=

անուն լսած եւ իրենց
արժէքին համաձայն տարբեր կերպ տա=

կան
ռադարձած են: Ինչ որ ասորեստանցիներն

նոյնը կատարած են նաեւ հին

եբրայեցիներն
ըրած

Արարատի ձայնաւորման (Vo-

kalisation) նկատմամբ, գէթ այն ժամանակ,

Թագաւորաց գրքերը ծագում առին>> 152,
երբ
Եթէ Շանդայի այս տեսութիւնն ընդունէինք,

Ս. Գրքի մէջ բաւական յատուկ անուններ

կամ օտար բառեր կրնայինք սրբագրել: Թէեւ

բոլորովին համամիտ Շանդայի թէ քննադա-

տութենէ պէտք չէ խուսափել <<աւանդապաշ=
անտարակոյս

տութեան» սիրոյն համար, որ
համարուիլ

<<տակաւին կռուան չի կրնար

կարծիքի մուղիղ ըլլալուն եւ միայն յաճախ

իբրեւ վահան կրնայ ծառայել, որուն ետեւ

անքննադատութիւնն ու գաղափարներու աղ-

քատութիւնն անհոգ կը ծածկուին 153>>, սա-

կայն ստիպուած ենք ըսել, մարդ պէտք չէ

միւս ծայրահեղութեան՝ քննամոլութեան մէջ

իյնայ՝, եւ միշտ Ս. Գիրքը յետադասելով
Որով-

միայն բեւեռագրերու վրայ երդնու:

հետեւ առանց նկատի առնելու որ օտար ա-

նունները տառադարձելու ժամանակ ամէն

լեզուի մէջ կամայականութիւններ ու պա-

տահականութիւններ կրնան տեղի ունենալ,

ուրարտական անունները տառադարձելու
օր՝

ասորական արձանագրութեանցժամանակ
յաճախակի ուրարտական ձեւէն

մէջ ոչ միայն
շեղումներ երեւան կու գան, այսպէս՝ ու
րարտ: Տուշպա (Վան-Տոսպ), ասոր, Տու-

րուշպա, ուրարտ: Իսպուինիս, ասոր, Ուշ-

պինա 1544 այլ նաեւ ասոր. արձանագրու-

163 BZ, 1904, էջ 118:
153 Sanda, BZ, 1904, էջ 115:
154 Շամշի-Ռամման, սիւն. 26 -- КВ (Keil-

inschriftliche Bibliothek), I, էջ 178:
1

© National Library of Armenia



131 ԾԳ.

թեանց մէջ ուրարտ, Ռուշաս արքայական
անուան երկու տարբերակներու կը պատա=հինք, այսինքն թէ՛ Ուր-սա-ա թէ՛ Ռու_
սա-ա 155, որոնք խառն կերպով կը գործա=
ծուին, սակայն Ուր-սաւան աւելի սովորա=
կան ձեւն է 156: Այս միեւնոյն երեւոյթը կը
կրկնուի նմանապէս ուրիշ ազգերու անուն_
ները տառադարձելու ժամանակ, այսպէս
Menase կամ Minse (Ս. Գրքի Մանասէ) 157:Aribi կամ Arubul158 եւն >՞՞նչ պէտք է ըսել
ասորեստանցւոց իսկ Որը (tharthan) բա-
ռին, Եօթան - Оардам (Դ, Թագ, ԺԸ, 17.
հայերէնհակառակրորորընագիր
րաթան» թարգմանուած է), որ կը նշանակէ
սպարապետ, բարձրագոյն հրամանատար ա=սորեստ. բանակին: Պէտք է արդեօք Թուր-
թա՞ն սրբագրել: Ո՛չ, որովհետեւ Դելիչ 159
turtanu ձեւէն զատ tartanu ալ ունի: Ասորես_
տանցիներէն զատ այս միեւոյն երեւոյթը կըտեսնենք նաեւ Բողազքեօյի արձանագրու-թեանց մէջ, ուր Ս. Գրքի Թոգարման Թելիւպինուսի մէկ արձանագրութեան մէջ 160 Թա-
գա-րա-մա կամ Թե-գա-րա-ամ-մա 161 ձեւե-րով երեւան կու գայ . Յառաջ բերուածնակներէն յայտնի կը տեսնուի

օրի-
միայն մեծ սխալ մըն է Արարատն

որ ոչ թէ
սրբագրել ուղելն, այլ հակառակէն

Ուրարատ

լով ձայնական համաձայնութիւնն
նկատե-

դ(տ)իի եւ Ուրարտուի
Արար-

ձուի զայն վերջնոյս
միջեւ մարդ կը փոր-

մարիլ: Եթէ սովորական
երկրորդական ձեւր հաւ

ալ բառասկիզբն է, ձեւէն կը շեղի այն

նակներով դիւրաւ
որ յառաջ բերուած օրի-

վերջը բնաւ հարկ
մեկնելի է, իսկ բառա-

հետեւ չկայ նկատի առնել, որով-
ասորեստանցւոց, ինչպէս բոլոր սեւ

160 Ռու-սա-ա՝ Սարգոն,schrifttexte Sargons I, Տարեզ. 58, 75 Keil-
դոն, Տարեգ. 40, էջ 12, 16: Ուր-սա-ա՝ Սար-
էջ 8, 10 եւն: 52 --KKilschrifttexte Sargons I,

166 Տե՛ս с. F. Lehmann,Assyriologie) 12
ZA (Zeitschrift fiir

ձեալ ուրարտ, Շարիդուրիս
(1897), էջ 119 Հմմա, դար-

սար Ք., Սի-դու-րի (Սաղմանա-
էջ 144) Նիմրուդի Կոթողին Տարեգ... 144 -- кв I,Գ., Նիմրուդի

կամ Սա-ար-դու-ուր[րի] (Տիգղաթպիդեսեր
էջ 6) կամ

Տախտակին արձանագը., 20 --- кв li,
Տարեզ., սիւն.Սար-դոււրիԺ., (Ասուրբ, Ռասսամի Գլանին

157 Տե՛ս М. Streck,
40, 43 - кв II, էջ 230).

էջ 706: Assurbanipal, հատ. Գ.,
158 Անդ, էջ 712:
159 Friedr. Delitzsch,Leipzig 1896: Assyr. Handworterbuch.
100 Keilschriftlexte aus Boghazkoiասոր տառադարձութիւնն ու IIL, I, 1, 38.

Hrozny, Boghazkoi-Studien թարգմանութիւնը տե՛ս
101 кKeilschrifttexte ու, 90 1ջ...

21 եւն: aus Boghazkoi, 19, 20,
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մական լեզուներուն մէջ բառավերջը շատ կա--
մայական է, այսպէս ճիշդ Հայաստանի հա
մար ունինք չորս ձեւեր. matu Ur-ar-ti կամ

U-ra-ar-ti, matu Ur-ar-ta եւ ինչպէս սովորա-
րար matu Ur-ar-tul 162 եւ Սաղմ, Բ.ի քով
Ար-րա-մի եւ Ար-րա-մու163: Այս երկու ա=
նուններն իրարու այնչափ նման, գրեթէ
նոյնաձայն կը հնչեն որ ըստ ինքեան զարմա-
նալի կը թուի թէ ինչպէս այս համաձայնու=
թիւնը Շանդայի պէս մասնագէտի մաադրա=
դարձութենէն կրնար վրիպիլ: Թէ իրապէս
այս երկու անուններն իրարու հետ կապ ու=

նին, անոնց աշխարհագրական գիրքը միայն
պիտի կարենար որոշել:

Արարդի լեռը մէկ անգամ միայն բեւեւ
ռագրերու մէջ կը յիշատակուի, եւ այն
Ասուրնասիրպաղի տարեգրութեանց մէջ 164,
որ 884ին Թումմէյի դէմ (Ռովանդուզի կող-
մերը) անկէ ալ յառաջ Կիրրուրի (ըստ Շան-
դայի նաեւ Ուրմիա լճին կողմերն եւ ասկէ
արեւմուտք) կարշաւէ: Հոս իմէջ այլոց Խոն-
բուշկիայէն հարկ կը ստանայ - Խուլունի անց-
քով կը յառաջանայ մինչեւ Խաբխի 165 եւ կը
նուաճէ Խաբխի երկրին Խաթու, Խաթարու,
Նիշտուն, Իրբիդի, Միդկիա, Արզանիա, Թե=
լա, Խալուա քաղաքներն, որոնք Ուսու,
Արուա եւ Ա-րա-ար-դի՝ հսկար լեռներուն
(sadani dannute) միջեւ կը գտնուին > Բեւեւ
ռագրերու դի նշանն, ինչպէս արդէն Շանդա

կը գիտէ, Ասուրնասիրպաղ սիրով տի նշա-
նին փոխարէն կը գործածէ. ըստ այսմ կրնանք
իրաւամբ նաեւ Արարտի տառադարձել:

Հիմար փորձենք նախ եւ առաջ այս Արար-
դի լերան (կամ լեռնաշղթային) դիրքը ըստ
կարելւոյն ճշդել: Ըստ բեւեռագրին (Տա-
րեզ.1. 59յgք.) յիշեալ քաղաքները Խաբխիի
մէջ կը գտնուին Բայց որովհետեւ ասիկա՛,
ինչպէս Շանդա ալ կընդունի, աշխարհա-
դրական շատ ընդարձակ գաղափար մըն է,

162 Հմմա. M. Streck, Assurbanipal, 814:
103 Մենաքար, Բ., 48 - КВ I, էջ 164:
18- Սիւնակ 61 -- кв I, էջ 62:
105 Թէեւ Շանդա հոս եւ քաջորդ տողերուն մէջմիշտ Կիրխի կը գրէ, ինչպէս մինչեւ վերջերս միակսովորական ձեւն էր, սակայն հակառակ մեր գերմաւներէն սկզբնագրին Խաբխի ընթերցուածը նախընտրեւցինք հետեւելով Е. Forrerի սրբագրութեան (Real-Lexikon fiir Assyriologie I, էջ 281), հետզհետէ

ընդունելի դարձաւ: Նոյն իսկ Е. Weidner,
որ

որ (AfOFArchiv fiir Orientforschung VI, էջ 224) ասորհակառակ ելած էր քանի մը տարի ետքն (AfOF x,էջ 20, ծնթ. 185) յետս կոչեց: Խաբխի աշխարհին հետնոյն է Խաբխա, որ ծանօթ էր ասորեստանցւոց արքու-նիքին մատակարարած իր ոչխարներով. երկիրս կըտարածուէր
արեւմուտք

Տիգրիսի եւ Վանայ լճին միջեւ դէպի
մինչես Դիարբեքիր:
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հարաւէն մինչեւ Եփրատի
որ
արեւմտեան եզերքն

Վանայ լճին
գտնուող ամբողջ երկիրը

կը պարփակէ, այս պատճառով ուրիշ բան չի

մնար, բայց եթէ այս երկարաձիգ աշխար=

համասին մէջ գտնել կէտ մը, ուր վերոյի-

շեալ ութ քաղաքներն եւ Արարդի լեռը կարելի

ըլլայ զետեղել: Հոս Շանդա (անդ, էջ18 յջք.)

աշխարհագրական երկու հնարաւորութիւն

կընդունի:
արշաւանքի տեղեկագրին մէջԱ

նասիրպաղ
883ի

(Տար. I, 112 յջք.) կը յիչէ Թե=

մը Նիրբու երկրին մէջ: Այս եր=
լա
կիրը,

քաղաք
Շանդա վերին Տիգրիսի արեւ=

մտեան
զոր
կողմը (հիւսիս-հարաւ ընթացքով)

հարաւային
այժմեան Արդանա քաղաքին հա-
կողմը կը փնտռէ, <<կը

տարածուէր դէպի
աշխարհա-

րաւ գրեթէ մինչեւ Դիարբեքիրի
դեռ անկէ

դրական լայնութեան կամ թերեւս
մը զետեղելու է

անդին > Ըստ այսմ հոն տեղ
քաղաքը>>:

նաեւ Նիրբուի մէջ գտնուող Թելա
կը

Տարեգիրք 3, 104 Ասուրնասիրպաղ
Հիւսիսէն

ցիչէ Բարզա-Նիշտուն քաղաք մը:
քաղաքի

հարաւ արշաւելով թագաւորն
հասնի Դամդամմուսա

այս

առջեւէն անցնելով կը Դամ-
Ամիդ-Դիարբեքիր:եւ աւելի յառաջ

զետեղէ Ամիդի հիւսիւ
դամմուսա Շանդա կը հետեւանքով Բարզա-
սային կողմը եւ ասոր

հիւսիս՝ Տիգրիսի արեւ-
Նիշտուն դեռ աւելի

գուցէ Արղանայէն դէպի
մտեան եղերքը կամ

ճամբուն վրայ փնտռելու
Դիարբեքիր տանող ներուն մէջ յիշուած

<<Եթէ ութ քաղաքս է, Բարզա-Նիշ-
Նիշտուն իբր

համառօտութիւն
կըսէ Շանդա,

տունի համարիլ կարենանք>>,
վայրերէն եր--

<<այն ժամանակ խնդրական
ստուդութեամբ զետեղած

կրորդ մըն ալ որոշ Նիշտուն Թելայի
կ ըլլանք: Այս պարագային

է եւ անկէ ոչ շատ
հիւսիսային կողմը ըլլալու

հեռու>>
երրորդ կռուան մը

Այս ենթադրութեան
Պեւտինգերեան

տախտակին

կը գտնէ Շանդա կողմերը՝ Դիարբեքիրի
մէջ, որ (11, այն

եւ Տիգրիսի արեւմտեան
Արսինիահիւսիսային կողմը

մը հեռու կը նշանակէ
Արսանիանեղերքէն

մը 166: <<Յայտնի
քիչ

է որ
ասիկա հին

Խաբխի եր-

Է, արդէն բաւական յաճախ
167 այս Արսի-

կրին
որ

մէջ կը յիչուի:
նոյնացուց:
Ռիտտէր

Բայց որով-

նիան Արդանայի հետ

նշանակուած են
ետյանները

100 Քարտէսի վրայ ad Tigrem,
ուղղութեամբ.

արեւմուտքարեւելքէն
Arsinia եւն: 11, 17:Coissa, Erdkunde

107 Ritter,
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հետեւ Արղանային բեւեռագրերու Արքանիան

կը համապատասխանէ, կարելի չէ անուննե=

րու պատահական նոյնահնչութեան դիմել:

Սակայն ամէն պարագային այս Արսանիան

Արդանայէն հեռու չէր>>:

Հատարու քաղաքը Շանդա կուզէ «ի
հարկին>> նոյնացնել Եփրատի արեւելեան

եղերքը գտնուող Հադրոյի հետ в Արուա լեռը

Հոմմէլին հետ Միլդիշ երկրին <<շադ Արու=

ման» կը համարի: Մնացածը չի կրնար որո-

շել: <<Աշխարհագրական այս ենթադրութեան

համաձայն Արարդի պիտի ըլլայ Եփրատի եւ
տարածուող լեռնաշ-վերինՏիգրիսի մէջտեղը

խարհին մէկմասը, գուցէ 1850մ. բարձր Քա=

րաջա-Դաղին հիւսիսային փոքրիկ գօտին>>

Սակայն առանց նկատի առնելուց որ Նիշ-
տուն-Բարզա-Նիշտունի նոյնացումը խնդրա=

արդէն ինքնին Շանդա ստիւ
կան է, ինչպէս

դիտել, այս ենթադրութեան դէմ
պուած

երկու
է

ծանր պատճառներ. նախ Տա-
կելլեն

միեւնոյն տեղիքը (I, 62 յջք.) կը
րեգրքին

Նիշտունի մէջ կուսակալ (փոխ-կուսա--
յիշէ

մը Բուբու անունով, որ Ասուրնասիր-
կալ?)
պաղի առաջին արշաւանքի ժամանակ 884ին

պաշտօնանկ եւ ապա Արբելայի մէջ մորթաւ

զերծ կ՝ըլլայ՝ Արդ ինչպէս տեսանք, Բարզա-

Նիշտուն Դամդամմուսայի քովերը կը գըտ-

նուէր: Սակայն այս վերջին քաղաքին մէջ կը

նստէր հին ժամանակէն ի վեր ասորեստանցի

կուսակալ մը՝ իբր գլուխ Սաղմանասար Ա էն

հոն հաստատուած ասորեստանեան գաղու-

թին > Այսպիսի կուսակալ մըն էր Հուլայի,

որ 883ին կապստամբի, սակայն թագաւորն

վրայ հասնելով Քինաբուի մէջ (Դամդամ-

մուսայի հիւսիսային կողմը) գերի կը բռնուի

եւ մորթազերծ կըըլլայ (Տար. I, 102--110)

Արդ եթէ 884ի արշաւի պատմուածքին մէջ

յիշուած ութ քաղաքներն իրապէս վերին

Տիգրիսի կողմերը կը գտնուէին եւ Նիշտունը

նոյն է Բարզա-Նիշտունի հետ, այն ժամա-

նակ բոլորովին անըմբռնելի կը մնայ թէ՝
ինչպէս Ասուրնասիրպաղ 883ին բնաւ շիշա-

տակութիւն չըներ՝ թէ ինքն արդէն հերուն

միեւնոյն տեղը գործք ունեցած է: Մէկ տա-

րուան միջոցին ասով միեւնոյն երկիրն երկու

անգամ ապստամբած պիտի ըլլայ եւ որով-

հետեւ ասորեստանցիները կրկին ապստամ--

բողներու դէմ մասնաւորապէս անգթօրէն կը

վարուէին, ապահովապէս Ասուրնասիրպաղ

883ի տեղեկագրին մէջ այս մասին զէթ խօսք

մ ըսած պիտի ըլլար, թէ ինքն որչափ իրաւ
I*
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ւունք ունէր սովորական անգթութեանց դիւ
մելու, երբ գաւառ մը կրկին անգամ գլուխ
կը վերցնէր: Դարձեալ պէտք է միտ դնել որ
այս պարագային տարօրինակ կերպով երկու
այսպէս մօտաւոր տեղեր (Նիշտուն-Բարզա-
Նիշտուն եւ Դամդամմուսա) ասորեստանցի
կուսակալներ նստած պիտի ըլլան, որ կա-

րելի չէ ենթադրել:
Երկրորդ ուրիշ աւելի ծանր պատճառի

մը համար այն ութ քաղաքներն Եփրատի եւ
վերին Տիգրիսի մէջտեղը զետեղելը մերժելիէ: Ասուրնասիրպաղ ասոր հայող տեղեկա-
գրին մէջ (Տար. I, 68 յջք.). կըսէ՝ <<Կիր-
րուրիէն ելար, Հուլունի անցքով մտայ միւս
կողմը գտնուող Խաբխի երկիրը, Հաթու,
Հաթարու եւն>>: Եթէ ութ քաղաքներու զե-
տեղումը ճիշդ ըլլար, այն ժամանակ Ասուր-
նասիրպաղ լռած պիտի ըլլայ Խաբխիի մէջէն
կատարած արշաւի մասին, զոր ստիպուածէր կտրել ամբողջ երկարութեամբ արեւել-քէն (Վանայ լճին հարաւային կողմը) դէպիարեւմուտք եւ միայն իւր արշաւին վերջին
հանգրուանի մասին բան մը պիտի կարենար
պատմել: Ճիշդ է որ տարեգրոց նախորդ մա-
սին մէջ Խուբուշկիայի մէջէն կատարած
շաւի մասին լռութեամբ կանցնի, սակայն

ար-

այսպիսի մեծ ոստում մը դէպի արեւմուտք
մինչեւ Արդանայի հարաւային կողմը հակաւռակ է ասորեստանցւոց տարեգրքերուն սու
վորութեան եւ վերոյիշեալ բնագրին ոճինեւս չի համապատասխաներ: Այս երկու
ճառներն ալ կը ստիպեն զՇանդա, վերը

պատ-
յա--ռաջ բերուած աշխարհագրական համադրու=թիւնը լքելու եւ հետեւեալ եզրակացութեամբ

շատանալու. <<Այն ութ
Խաբխիի արեւելեան մասին

քաղաքներով երկիրը

գտնուէր, գուցէ Վանայ լճին
մէջ տեղ մը կը

կամ հարաւ-արեւմտեան կողմը,
հարաւային

Ասուրնասիրպաղ Հուլուն-անցքի
այնպէս որ

մետքը խնդրոյ նիւթ եղող
կարճ չուէ

նիլ>>: տեղը կրնար հաս-

Այս եզրակացութեան ուղիղ ըլլալուն աւ
պացոյցը կը գտնէ այն հնարաւորութեանմէջ, որ ութ քաղաքներուն երեքը կարելի է<<հաւանական կերպով Վանայ լճին հարաւ-

նոյնացնէ
արեւմտեան կողմը>> զետեղել: Թելան կը
լեան

Թիլի հետ, որ կը գտնուի արեւեւ
խառնման

Տիգրիսի արեւմտեան ճիւղին հետ

ձայն
տեղը: Արսանիան է անոր համա_

Արզն (Շէյխ Իւնուս), աւերակ մըԵզիդխանէի գետափը Թիլի հիւսիս-արեւ=
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մտեան կողմը: Միտկիա անունը հետեւելով
Բելքին կուղէ տեսնել Մոդիկանի՝ Բաղէշի
արեւմտեան եւ հարաւ-արեւմտեան կողմը
գտնուող գաւառին անուան մէջ: Ըստ այսմ
խնդրոյ նիւթ եղող երկրին դիրքը <<մերձաւու
րապէս>> կորոչէ. <<Կը տարածուէր Տիգրիսի
եզերքը գտնուող այսօրուան Թիլէն հիւսի--
սային ուղղութեամբ մինչեւ Մոդիկան, այս
է մինչեւ Բիթլիս-Չայի ակնաղբիւրն եւ կը
պարունակէ արեւմտեան Տիգրիսի եւ Բիթ-
լիս-Չայի գետեղերքները, ինչպէս նաեւ այս
լեռնային աշխարհամասին արեւմտեան կողմը
տարածուած ցած բլրաշխարհը (հոն են Արզնի
աւերակները) Այս սահմանագծ ումը բաւա--
կա նաչափ համապատասխ անելու է այն պատ
կերին, զոր ութ բերդերը պարունակող լեռ=
նային երկրի մը մասին ստիպուեցանք կազ-
մել>>:

Ուսու, Արուա եւ Արարդի իբրեւ <<շադանի
դաննութէ>>, հսկալ լեռները Շանդա կը զեւ
տեղէ Բիթլիս-Չայի արեւելեան կողմը բար=
ձրագոյն լեռնաշխարհին մէջ՝ Սղերթին կող--
մերը մինչեւ Թիլ եւ Տիգրիս հասնող Ջեբել--
Ջուդիի փոքրիկ գօտին : Բայց որովհետեւ
կարելի չէ որոշել թէ այս ութ քաղաքներն
եւ երեք լեռները թուելու ժամանակ աշխար-
հագրական որոշ կարգ մը նկատի առնուած
է թէ ոչ, Արարդի աշխարհագրականօրէն զե--
տեղելու համար երկու հնարաւորութիւն
աչքի առջեւ ունի, այսինքն եթէ երեք լեռ,--
ներու անուանց շարքը հիւսիսէն հարաւ ըն-
դունինք, <<այն ժամանակ Արարդի-Արարատ
հարաւակողմն ի նալու է եւ Թիլի արեւելեան
կողմը գտնուող Ջիբել-Ջուդիի վերջին փոքր
ղօտին ներկայացնելու է: Կրնալ սակայն նաեւ
Տիգրիսէն աւելի հիւսիս կամ դեռ աւելի վեր
Բիթլիս-Չայի քով փնտռել 168>: Վերջին են-
թադրութիւնը մեզի աւելի հաւանական կը
թուի: Բնական է որ քանի մը անուններու
համադրութեան վրայ հիմնուած այս զետեւ
ղումը բոլորովին ստոյգ Արսանիա եւ
Թելա անուններ են, որոնք մէկէ աւելի եղած
ըլլալու են: Առաջնոյն նկատմամբ Շանդա
ինքն ալ կ ընդունի. երկրորդին <<բլուր>
նշանակութենէն կրնանք մենք նոյնը եզրա--
կացնել. եւ իրապէս երկրորդ Թիլ մը կը
նշանակէ Լինչի Հայաստանի քարտէսն եւ
այն Մշոյ արեւելեան կողմը: Միթէ մեր Արա-
ծանին (Մուրադ-սու), որ բեւեռագրերումէջ

68 Ընդղծումն ինծմէ:

ՅՈՒԼԻՍ-ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ
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կամ Arsania 169 կանուանուի
ալ Arzania

Արսանիան չի՞ յիշեցներ: Արարդին զե=

տեղելու
այս

համար պէտք չենք գլխաւորաբար

մ անտեսել եւ այս է չուին ճամ=
պարագայ

իր արշաւը կը կա-
բան : Ասուրնասիրպաղ

դէպի Խաբխի Արեւն-
տարէ կա՛մ Կիրրուրիէն

(Բոհթան-սուի) երկարու=
լեան Տիգրիսի

անկէ աւելի հարաւ> Վերջին
թեամբ եւ կա՛մ

գէտը երկու անգամ անցնե=
պարագային

ստիպուէր,
այս

զոր Ասուրնասիրպաղ
լու
ասորեստանցի

պիտի
թագաւորներուն քով տիրող

սովորութեան համաձայն պէտք է
ընդհանուր

անսլատճառ յիշէր արջաւին անբացատրելի

դժուարութիւնը
որ

շեշտելու համար, որ ճիշդ

պարծենկոտութեան ա=
այս թագաւորներու

պիտի ըլլար - Ըստ
մէնէն աւելի համաձայն

քովերը գըտ-
այսմ հաւանական է որ Բազէշի

մտած է 170,
նուող անցքի մը մէջէն Խաբխի

լեռները հայկա=
եւ այն ժամանակ այն երեք

մէջ մինչեւ Բա=
կան Տաւրոսի լեռնաշղթային հաւանա=

փնտռելու է: Որովհետեւ շատ
զէշ
կան է Խաբխի գրեթէ մինչեւ հայկական

Տաւրոս
որ
կը տարածուէր 171:

շուրջ մեր
Արդ այս խնդրական հարցին

սփռէ Սաղմա=
կարծիքով պարծառ լոյս կը

մէկ արձանա=
նասար Ա ի (իբր 1270ին) 172

հետեւեալ բնա-
դրութիւնն, որուն հ. 27 mat
զիրն ունի. <<1-na sur-ru sangi-ti-ia

քահանայու=
at-ri>> 173, այսինքն «ի սկզբան

աշխարհք>>:
թեան իմոյ անկան Ուրուատրի (В:
Թէեւ Ուրուատ(դ, թյրի-աշխարհներու

Բոր Կոթող, 143---I,
169 Հմմա. Սաղմանա սար

սիւն. Բ., 45 = КВ
кв I, էջ 144. Մենաքար, Տիդղաթ-
էջ 164: Ասուրնասիրպաղ ալարձանագը:170 Կը թուի թէ(Հատուածակողմանց ըրած է:
պիղեսեր Ա-ի պէս Բաղէլ նոյն ճամբան դէպի

49 յջք.) մինչեւ Արածանի-Արսանիայէն ասպի
Եթէ ութ քաղաքներն ժամանակ
հարաւ փնտռել ուղենք,Տիղղաթպիղեսեր դէպի հիւսիս,

պիտի
պաղ ալ ինչպէս արեւմուտք

արշաւած
մասին տե՛ս

այլազգ դէպի հարալեների,-հարաւ կամ
այս

արշաւիReiches, 1890,
ըլլաց: des assyr. էջ 69Schrader, Zur Geograpme

Streck, LA 13 (1898),
ծնթ. 1) Խաբխի

էջ 328,
171 Նաեւ

ծնթ. 1
Շրազէր (անդ, 328,

երբ 16 լեռները

այսպէս սահմանագծել կըՏիղղաթսիղեսեր Ա. անցաւ
Դ...

(<<հսկայ լեռները>>, զորոնք համար
(Հատուածակ.

Արածանի-
Նաիրիի սահմանը մտնելու

ձախ ափն, այսինքն
էապէս Խարխիի

58--70, 71) <<Եփրատի ըստ այսմ մէջ, Տիգրիսի
Արսանիայի հարաւակողմն,

այսօրուան բուտիգրիսի է: Մուրադի մէջ-
սահմանին, կողմը, կը հետեւի Streck,
ձախ եւ հիւսիսային

Այս կարծիքին թարգմ...
տեղ>> կը

(1898),
փնտոէ:

_ikeilschrifteete-= հայեր. aus Assur histor
եւZA 1317: КАН

Inhalts, I, Թ. 14 (էջ Weidnert
18--25). S OOB= Altorienta-

թարդմանութիւն Е.
112:

lische Bibliothek, էջ
В: u-rat-ri,

138

Urat[d, էիր--աշխարհներ) մասին իրարու բո-

լորովին հակառակ կարծիքներ յայտնուած

են ո սակայն եւ այնպէս աւելի հաւանական

կը թուի Е. Weidner Altorientalische Biblio-

thekի այս մասին հրատարակչին ենթադրու=

թիւնը 174 թէ Ուրուատ(դ, թ)րին յետագայի

Ուրարտուին <<Հայաստանի>> հետ նոյնացնեւ

լուէ Ուրուատ(դ, թյրի կը յիշուի դարձեալ

Տիգղաթպիղեսեր Ա ին175 մէկ յաջորդին ար=

ձանադրութեան մէջ [m] tt mas(?)-gu-unt եւ

mat miel-d[i(?)...]ի կից: Ադագնիրարի կը
տեղեկագրէ 176 թէ ստորին Զաբէն Լուլումէ,

Խաբխի եւ Զամուա երկիրները մինչեւ Նամրի

երկրին անցքերը կտրեց եւ ընդարձակ Կում-

մանի-երկիրը մինչեւ mat me-ih-ri mat sa-lu-a-й

mat ji-rat[d,t]-ri նուաճեց: Բայց որովհետեւ

Կումմանի մարդիկ Կապպադովկիա՝ Տաւ-

րոսի հիւսիսակողմը բնակած են եւ հոն ալ

Մեխրի երկիրը փնտռելու է 177, այն ժամաւ

Ուր(ու)ատ(դ, թ)րին ալ Կումմանի եր-
նակ

արեւելեան կողմը պէտք է փնտռել:
կրին
Երկու երկիրներու սահմաններն ալ Եփրատի

ծոցին կողմերը՝ Խարբերդի քով զիրար

շափելու են : Ամէնէն կարեւորն է սակայն մեր

բնագրին սիւն. III, 18 յջք. տեղիքն , որուն

համաձայն Սաղմանասար Ա. փախչող Kuti

մարդիկը մինչեւ Ուրուատ(դ, թ)րի աշխար-

հին սահմանները կը հալածէ:Կուտի աշխարհն

Ասորեստանի հիւսիսային կամ հիւսիս-արեւ-

կը գտնուի 178: Այն ժամանակ
ելակողմը
Ուրուատ(դ, թ)րի իւր հիւսիսային սահմա-

նակից դրացին ըլլալու է, ըստ այսմ Վանայ

լճին կողմերը գտնուելու <<Բոլոր տեղիք--

ները համադրելով մարդ այն եզրակացու-

թեան կու գալ՝ թէ Ուրուատ(դ, թ)րի ա-
նունն էր այն լեռնաշխարհին, որ կը տարա--

միջեւ
ծուէր Վանայ լճին եւ Եփրատի ծոցին

vI, էջ 195. դարձեալ АОВ,
174 Հմմա Memnon

ուսկից առնուած են Ուրուատրիի
էջ 113, ծնթ.

հետեւեալ
9,

ծանօթութիւնները. նմանապէս
մասին
Luckenbill,

եղած AJSL - American lournal of Semitic

Languages and Literatures, xxvil, էջ 186:
histor.173 КАН= Keilschrifttexte aus Assur

Inhalts, II, 74, 12: 23-22:170 КАН II, 84, յռջկ. AOF= Altorientalische
177 Տե՛ս Н. Winckler,

323 Fer Mehri հմմտ.
Forschungen, III, էջ

(L. W. King, АКА --- Annals of
к, 2806, լուջկ 13

էջ 119). Ասուրնասիրպաղ Բ.,
the Kings of Assyria,

III, 91 (King, անդ, էջ 374). КАН ԵՏ,
Տարեղիրք

60, 11, 32, 61. յռջկ. 26, 83- յետսկ. 8, 84.
I, 19,

24, 153. յետսկ. 20, 22. СТ -- Cuneiform

Texts
յոջկ. from Babylonian Tablets in the Brit. Mи-

XXXVI, 8, I, 14. КВо = KeilschrifttexteԲու
ausseumBoghazkoi, 14 եւ անդրագոյն տեղիքներ այս

գազքեօյի բնագիրներուն մէջ:
176 AOB I, էջ 57, ծնթ...
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139 ԾԳ.

մինչեւ Խարբերդին քով 179: Այս երկիրը յե=
Ուրարտու կոչուեցաւ, այնպէս որ երկու

անուանակոչումներն ալ նոյն են : Այսու Ու=
րուատրի ընթերցուածը կրնայ նաեւ ամենա-
մեծ հաւանականութիւնն ունենալ 180>> Այս
Ուրուատրի, որ ինչպէս Նաիրի իբր հաւա=
քական անուն ուրարտական գաւառական իշ-
խանութեանց հասկնալու է, կը շրջափակէր
ըստ այսմ ամբողջ հայկական Տաւրոսն եւ հեւ
տեւաբար նաեւ Արարդի լեռը:

Ուրիշ կարծիք ունէին մինչեւ հիմայ
գիտնականները. այսպէս մինչ Սայս <<Վանայ
լճին արեւելեան եզերքը Բիաինա-Վան բեր-
դով Ուրարտացւոց իշխանութեան միջնա-
կէտն ու ելակէտը>> կը համարի, Շրադէր 181
անոնց սկզբնական բնակավայրը Երասխի
դաշտը կը փոխադրէ, որովհետեւ անոնք
Տիգղաթսլիղեսեր Աշի քով չեն յիշատա=
կուիր, այլ առաջին անգամ Ասուրնասիր-
պաղի քով: Ասոր հակառակ Lehmann 182 եւ

Belck 183 Տիգղաթպիղեսեր Ա-ի քով 184 յի-
չուած Urratinas կամ Urrahinas կը կարդան
Winckler ին հետ 185 <<rrartinas, որ է խաղտիլեզուով Ուրարտու-քաղաք, ինչպէս որ Խալ-
դինա՝ Խալդի-քաղաք կը նշանակէ>> (Լէման)<Սակայն մինչ Լէման Ուրարտացիներն արեւ=մուտքէն գաղթել եւ Վանայ լճին հարաւա=կողմը բնակիլ կու տայ՝ Բէլք կը կարծէ
<<ամէն հիմ>> ունենալ <<Խաղտի-Ուրարտացի-ներու սկզբնական բնակավայրը Տիգրիսի եւԶագրոսի մէջ տարած ուող վայրի լեռնաշ-խարհին մէջ փնտռելու>> (անդ, էջ 811).այնու որ երկուքն ալ Ուրարտինան Վանալ

170 Ընդգծումն ինծմէ:
180 Ernst Weidner,u-rat-ri կը յիշուի նաեւ Assur

անդ, որուն համաձայն mat
2971): - Տող 32--36 յիշուած

12451 (Photo Assur,
հանգներէն Խիմէ, Մաշդուն

Ուրուատրի ութ նա-
Լուխա ուրիշ տեղ ալ կը յիշուին.

(Բարգուն 2), Սալուտ եւ
hi-mi, ՏիգղաթպիղեսերըԱ զ. օր. Խիմէ. mat
10 (King, Հատուածակ. արձան. Դու
տող 8 (որ

АКА, էջ 60), mat hi-im-m (il Assur 17184,
mat hi-mu-a, КАН II, 74 ի կը պատկանի). նաեւ
լու է: -- Մաչգուն

II, 68, 12 -- 71, 4 հո՞ս զետեղեւ
КАН II 74, 13, mat(Բարգուն). [m]at mas(?)-gu-un,
յետոկ. 17 (կիցmathi-ru-al.

mas(?)-gu-un, Assur 17132,
II, 75):-- որ կամբողջացնէ КАН
71 a, 5, Սալուտ, mat sa-lu-a, КАН II, 63.. it, 4 -
պիղեսեր

84.
Ա.

յոջկ. 25: - Լուխա. mat luhi, Տիգղաթ-
էջ 60. անտարակոյս

Հատուածակ. արձ. Դ. 10 (King, АКА,
րարի Ա-ի քով. տե՛ս АОВ,

հաւասար է Eluhath Ադագնա-
լիքներէն ոչ մին կը

էջ 59, ծնթ. 6): Այս տեւ
զետեղման: հակասէ Ուրուատրիի վերոյիշեալ

181 Zur Geogr. des assyr. Reiches,182 ZA, 1897, էջ 113: էջ 333
183 Beitrage zur UrgeschichteՀանգ, Ամսու 1927, էջ 805

Armeniens ի
189 Սիւն Բ. 36 եւ 45:186 КВ I, էջ 20 յջ.;

ՏԱՐԻ 1939 140

լճին հարաւակողմը կը զետեղին: Սակայն այս
խնդրական Ուրարտինան, որուն կարծեցեալ
դիրքը-- Վանայ լճին հարաւակողմը - բնաւ
ստոյգ չէ, չի կրնար Ուրուատրի-Ուրարտու
գիրքի մասին վերը յառաջ բերուած ապա=
ցոյցը տկարացնել, որովհետեւ Ուրարտինան
ալ կարելի է շատ լաւ վերն իբր Ուրարտու
նշանակած աշխարհին մէջ, որ է Վանայ լճին
արեւմտեան կողմը հայկական Տաւրոսին մէջ
զետեղել, որովհետեւ Տիգղաթպիղեսեր Աշի
այս արշաւանքն ուղղուած էր գլխաւորաբար
Կումմուխ եւ Խաբխի երկիրներուն դէմ:
Շանդա 186, Սանտալճեան 187 եւ ուրիշներն
Ուրարտացւոց սկզբնական բնակավայրը կը
դնեն Կարնոյ եւ Արածանիի միջեւ:

Աշխարհագրական այս հ ամաձայնու=
թիւնը կարտաքսէ ամէն տարակոյս Արար--
դիի Ուրարտուի նոյնութեան մասին: Արեւ--
ելքցիներու քով սովորական երեւոյթ է եր=
կրին անուան համաձայն նաեւ մէջը գտնուած
լեռներն անուանակոչել. ըստ այսմ Արարդի=
լեռ (կամ լեռներ) կը նշանակէ միայն Ու-
րարտու երկրին լեռները և Թէեւ <<միեւնոյն
թագաւորն Արարդի մը եւ Ուրարտու (Ու-
րարտի) 188 մը կը յիշէ>>, սակայն ասկէ բնաւ
չի հետեւիր <<թէ Ասորեստանցիներն երկու
տարբեր անուններ լսած եւ ասոնց առար-
կաբական ձայնական արժէքին համաձայն տա=
ռադարձութեան ժամանակ ալ տարբեր կեր-
սլով ներկայացուցած են>>, ինչպէս Շանդա կը
կարծէ: Այսպէս (Ասքանաղ) անունն
Ասարհադդոնի արձանագրութեանց մէջ 189
Asguza եւ Պատգամահարցերուն մէջ 190 Is-
kuza ձեւերու կը վերածուի, որչափ որ ալ
այս ձայնաւորն աւելցուած ըլլայ քաջահնչու-
թեան համար, ըստ որում սեմական ժողու
վուրդներուն համար դժուարին էր բառաւ
սկիզբն երկու բաղաձայն արտասանելը. կամ
միեւնոյն թագաւորէն՝ Սարգոնէն կը յիշուի
al I-zi-bi-a մը (Խորսապատու արձ. 41) եւ
al Zi-bi-a մը (Տարեգ. 61), al Ar-me-id մը
(Խորսապատու41)եւ al Ar-ma-id մը (S արեգ.

18в BZ, 1904, էջ 120:
187 Histoire I, էջ 106:
188 Առաջնակերպ (Standard) արձանագրութեանմէջ, տե՛ս բնագիրը առ Abel-Winckler, Keilschrift-texte, տող 9. ultu res enimar Subnatkatsu iksud, այսինքն՝ Սուրնատի (Զիրէնէ-սուի)

adi mat Jrarti
աղբիւրէն մինչեւ Ուրարտու: Sanda, ZZ,1904,

ակն-
180 Հատուածակողմանց Ա. եւ Գո, սիւն.

էջ118:
Բ.,27 եւ հատուածակ. Բ., սիւն. 16 (КВII, 128, 146):

100 Kn -- Knudtzon Gebete (Leipzig 1893), 35,յետսակ, 9:

ՅՈՒԼԻՍ--ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ
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Ասորեստանցիներու քով այսպիսի
61) 191:

կամայականութիւններ պէտք չէ
լեղուական

երեւալ: Թէ ինչ կերպով այս կա-
զարմանալի

կամ գուցէ երկրորդա-
մայականութիւնները

մեկնելու է, այն զմեզ չի հեւ
կան ձեւերը

մեզի համար մէկ բանը ծանրակ-
տաքրքրեր.

նշանակութիւն ունի, այսինքն հոս ապա=

ցուցած
չիռ.

գէթ կը յուսանք թէ
Արարդի-Արարատ

ըլլալը
նոյն է Ուրարտուի հետ եւ

թէ Սրբաղան մատենագիրը՝9778 (hare

Ararat) դրած ժամանակ պէտք է հայկական
<<Քե-

աւրոսն աչքի առջեւ ունեցած ըլլայ՝:

րականական տեսակէտէ առեալ>>, կընդունի
Ararat

նոյն իսկ Շանդա 193, <<կարելի է hare
(ստաց

թարզմանել Ուրարտուի լեռները
(բացայայտիչ

սեռ.) կամ Արարատ լեռները
ձեւով Եօթաւ

սեռ.), ինչպէս արդէն վերջին
(ներկայ հրատա=

նասնից թարգմանութիւնը
րակութեանց համաձայն)то

ըրած է 193>>: համաձայն են ա=
Երկու առուծներն ալ եր=օրէնքներուն եւ

ըեւելեան լեղունեշու ԺԵ՞ դարուն Ն. Ք.
կուքն ալ ուղիղ: Մինչ

հայկական Տաւրոսը կը
Արարդի-Արարատով

դարերու ընթաց-
հասկցուէր, կարելի է որ

արեւմտեան լեռնա-
քին այս լեռնաշղթային

անուններ ստացած ըլ-
կատարները զանազան

կողմն Ուրարտաց-
լան, մանաւանգ երբ

ելաւ
այս

եւ Արարդի-Արա-
Լոց իշխանութենէն լեռնաչղթային

անունը Քնաց միայն այս
րատ

մասին՝ Վանայ լճին արեւմտեան
արեւելեան Ուրարտացւոց իբր

եղերքին վրայ, որ միշտ
եղած է: Կամ

ժառանդական ստացուածքն
հաւանական եզակի

արդեօք Արարդի իր արդէն Շանդայէն
ձեւով ու նշանակութեամբ կը պատ-
իսկ յառաջ բերուած օրինակներո՞ւն

պարզապէս «Նիսիր>>

կանի: Այսպէս կըըսենք համաձայն 194

Ասուրնասիրպաղի վրայլեռ, որ մըն էր, որուն
Նաեւամբողջ լեռնաշղթայ ամրոցներ կային:

նոյն իսկ բազմաթիւ նշանաւոր սար

այսօրուան Gebel Fakala ոչ
(լեառն Գեղ-

մը Բ. Թագո 6
հակառակ հ. 21

բուայ) > ասոր
այսպիսի յատուկ

101 Անդրագոյն
օրինակներ ձայնաւորով կամ ա-

նուններու, որոնք
լառաջադիր

и) կը գտնուին տե՛ս նաեւ

ռանց ձայնաւորի (a, 139,
i, e, ծնթ.

Streck, ZA XIV,
1904,

էջէջ 116:
103 Տե՞ս

Bz,
առ այս վերը,36, 37, 39 -- КВ էջ 76.

մէջ,
10% Տարեզը. Գիլգամէչի

Ք. 34,
ջրհեղեղի զրոյցը 1414
տախ. տող էջ 57:Gilgamesch-Epos,
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(լերինք Գեղբուայ) կանուանուի: Հոս ալ

արեւելեան լեղուներն ազատ ասպարէզ ու=
նենալ կը թուին - Բնականաբար մեզի համար

բոլորովին անտարբեր է այն հարցը թէ ար-
դեօք Ասուրնասիրպաղ Թ. դարուն Արար=

դիով հայկական Տաւրոսն ընդհանրապէս թէ
այս լեռնաշղթային մէկ լեռնակատարն ակ-

նարկել կուղէր: Ամէն պարագային շահեկան

է դիտել որ Սասնոյ լեռնաշղթային մէկ լեռը

կողորի միւս լեռներուն հետ ջրհեղեղի ա=

լիքներէն տարուբեր տապանը հիւրընկալած

ըլլալու պատուոյն համար:

(Շարունակելի:) Վ. ԻՆԳԼԻԶԵԱՆ

ՀԻՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՍԱՀՄԱՆԸ

ՓՈՔՐ-ՀԱՅՔ ԵՒ ԿՈՂՈՓԵՆԷ (ՍԵԲԱՍՏԻՍ)

ԳՐԵՑ Հ. ՏԱՇԵԱՆ

(Շարունակութիւն:)

Դ.

Պէ՞տք ենք հոս՝ ի հարկէ դոյզն չափով

մը միայն՝ նկատի առնուլ նաեւ այս նախա-

հայաստանեան շրջանը Ըստ ինքեան՝ ո՛չ,

Որովհետեւ եթէ զանազանելու ենք ազգի մը

վերջնական Հայրենիքն անոր ազգա-

գրական եւ
բուն

գաղութային այլեւայլ նիստերէն

աւելի եւս զանազանելու ենք ազգի մը վեր-

պատմական նիստը անոր նախնական եւ
ջին
մանաւանդ նախապատմական նիստերէն:ԵԵկ

այսօր ազգաց մեծ մասը իրենց նախկին հայ-

րենիքը փնտռելու ելլեն, բաւական հեռու-
եղած

ները թափառելու են: Տարբեր չէ
ըլլալով՝

Հայոցն ալ, կամ աւելի ճիշդ

պիտի ըսենք՝ նախահայ տարերց,
բանասիրական

որոնք նոյն--

պէս՝ եթէ անսանք արդի
են

քննութեանց, շատ հեռուներէ ալ սկսած
ազգերու

շարժիլ, շփուիլ հնագոյն պէսպէս
նիստեր

եւ ցեղերու հետ, եւ կազմել պէսպէս
թրա--

եւ նաեւ հայրենիքներ
տեսութեան

(եթէ կցենք՝
հետ նաեւ

կեան-փռիւգական
միւսները, յատկապէս Ենսէնի՝ Հատեանը).

մինչեւ իրենց Եփրատէն անդին Ուրարտու

մտնելը կամ մղուիլը:

Հանգուցեալ հեղինակը ծրագրեր էր այս եւ յա-
ջորդ գլխուն մէջ կարեւոր փոփոխութիւններ ընել,

սակայն մահն արգելք եղաւ անոր գործադրութեան:
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